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Larsonas senas. Sąnariai braška, akys irgi jau nebe tos. 
Vienas gyvena savo dideliame name. Ant palangių stovi 

nuvytusios gėlės, kambariai seniai nevėdinti. Tas paniurėlis 
atsibodo net katinui Johanui Sebastianui, kuris vieną dieną 
paprasčiausiai ėmė ir dingo. „Na ir gerai, – pagalvojo Larso-
nas. – Bent jau dėl jo nereikės sukti galvos.“
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Atėjus vakarui, Larsonas apeina kambarius ir gesina 
šviesas. 

Vaikai seniai išsikraustė. Dabar jau patys turi vaikų.
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Larsono žmonos nebėra. Ji mirė. Dabar gyva tik vyro 
mintyse. Sara. Senolis vis dar girdi, kaip pati šaukia jį iš 
darbo kambario:

– Larsonai! Ateik truputį pažiūrėti.
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Larsonas praveria duris. Ant sienų kabo jos paveikslai. 
– Ką manai apie šį?
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Vyras žiūri į paveikslą. Žydinti pieva su didelėmis raudo-
nomis aguonomis. 
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Larsonas žino, kad tai ta pati pieva, kurioje jis pirmą kar-
tą apkabino žmoną.
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Senolis kažką sumurma panosėje ir užgesina kambaryje 
šviesą.
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Uždaro žmonos ateljė duris ir toliau keliauja per namą.
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– Aš grįžau, – sako berniukas. 
Įdegęs šypsosi Larsonui.
Senukas skuba į virtuvę paimti 

aguonos.
– Kokia graži užaugo, – džiaugiasi 

vaikas.
– Čia aguona, – paaiškina Larsonas.
Berniukas linkteli. Iš anapus gyva-

tvorės, kur jis gyvena, sklinda garsai. 
Šnekučiuojasi žmonės, skimbčioja 
taurės. 

– Mama su tėčiu klausia, ar galė-
tų pakviesti dėdę taurės vyno mūsų 
sode? 

Valandėlę pamąstęs senolis atsako:
– Nevadink manęs dėde. Skamba 

kažkaip senoviškai. Aš esu Larsonas.
– Gal užeitumėte į svečius, Larso-

nai? – pasitaiso berniukas.
Šis linkteli.
– Tik apsivilksiu švarką.    
Larsonas ir berniukas eina pro gy-

vatvore apsodintus vartelius. Paskui 
juos pakėlęs uodegą tipena Johanas 
Sebastianas. 
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Apie autorius

Martin Widmark
Martinas Vidmarkas (Martin Widmark) – ne tik mėgs-

tamas švedų vaikų rašytojas, bet ir mokytojas. Martinas jau 
išleido daugiau nei 100 knygų – kasmet parašo po šešias. 
Jo knygos – vienos populiariausių Švedijos bibliotekose. 
Nors Martinas ir nėra dailininkas, prieš imdamasis rašyti, 
pirma nupiešia istoriją ant popieriaus, tik tada sėdasi prie 
kompiuterio.

   Emilia 
Emilija Dziubak (Emilia Dziubak) – lenkų dailininkė ir 

iliustruotoja. Rengia daug parodų įvairiose šalyse, nuolat 
susilaukia apdovanojimų už savo kūrybą. 2014-aisiais gavo 
Varšuvos literatūros premiją už iliustracijas knygelei „Ap-
kabink mane“, jos iliustruota „Metai miške“ buvo išrinkta 
gražiausia 2015-ųjų metų Lenkijos knyga. Emilijos namuo-
se labai daug knygų vaikams, bet ji taip pat labai mėgsta 
skaityti suaugusiųjų literatūrą ir komiksus.
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Jautri ir subtili istorija apie tai, kaip mažas daigelis gali pra-
skaidrinti net labai didelį liūdesį, o parodytas dėmesys ir rūpestis 
suminkština net kiečiausią širdį. Kaimynų berniukas vienišam ir 
piktam senukui Larsonui palieka prižiūrėti vazoną, iš kurio turėtų 
išaugti gėlė. Kas galėjo pagalvoti, kad mažas vazonėlis atneš tokių 
didelių pokyčių?

Švedų rašytojas Martinas Widmarkas Lietuvos skaitytojams jau pa-
žįstamas iš knygų serijų vaikams „Sekliai Lasis ir Maja“ bei „Kepler62“,  
o lenkų dailininkė Emilia Dziubak iliustravo daugelio pamėgtas pa-
veikslėlių knygeles „Apkabink mane“, „Šypsena varlytei“, „Būti tigru“, 
ne vieną skaitytoją jau pradžiugino bendras rašytojo ir dailininkės  
kūrinys „Ilga kelionė“.
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Berniukas ištiesia vazonėlį.
– Reikia kasdien laistyti, – paaiškina.
Tai pasakęs nubėga.
Senolis laiko rankose vazoną ir išsižiojęs spokso jam pavymui.
– Bet... – prieštarauja. – Aš jau niekuo nebegaliu rūpintis! Aš juk...

Ar tau kartais būna liūdna, niūru ir sunku, kai atrodo, kad visai 
nieko nesinori? Senajam Larsonui būna. Jis gyvena vienas dideliame 
tamsiame name ir yra toks paniurėlis, kad net jo paties katinas nuo 
jo pabėgo.

Taip Larsonas ir būtų gyvenęs nevėdintuose ir pilnuose dulkių 
namuose tarp nuvytusių gėlių, jei ne kaimynų berniukas.

Tikrai keista, bet kartais gali užtekti vienos mažos gėlytės, kad  
atgytų visas namas. Ir galbūt netgi kur kas daugiau nei vien namas.
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